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Annotatsiya: Bu maqola zamonaviy ingliz tili leksikasida abbreviaturalarning 

ya'ni qisqartmalarning tutgan o‘rni, ularning hosil bo‘lish usullari va o‘zbek tiliga 

tarjima qilishdagi qiyinchiliklari hamda muammolari haqida ma'lumot beradi. 

Maqolada qisqartmalarning akronimlar, initsializmlar va raqamli qisqartmalar kabi 

turlari lisoniy jihatdan tahlil qilinadi. Shuningdek, abbreviaturalarning muloqot 

tezligini oshirishdagi ahamiyati hamda ularni o‘zbek tilida berishning  ekvivalentlik 

va tavsifiy tarjima kabi usullari yoritib beriladi. 

Kalit so’zlar: Abbreviaturalar, akronim, initsializm, clipping, qisqartmalar, 

sohalar, qo’llanish, tarjima; lotin tili. 

Abbreviaturalar ya'ni qisqartmalar zamonaviy ingliz tilining muhim leksik 

qatlamlaridan biri bo‘lib, tilning rivojlanishida, muloqot tezligida va axborot 

almashinuvida muhim rol o‘ynaydi. Hozirgi globalizatsiya, texnologiya va internet 

davrida qisqartmalar nafaqat yozma nutqda, balki og‘zaki nutqda ham keng qo‘llanilib 

kelinmqoda. Ular tilni ixcham, qulay va samarali qiladi. Abbreviatura (lotincha brevis 

- "qisqa") - bu so‘z yoki so‘z birikmalarining yozuvda va nutqda qisqartirilgan shakli 

deb hisoblanadi. 

  Zamonaviy tilda abbreviaturalardan foydalanishning bir nechta asosiy sabablari 

bor bo‘lib, ular muloqot samaradorligini oshirishga xizmat qiladi. Birinchidan, bu usul 

vaqt tejaydi va "ASAP" kabi misollar orqali fikrni soniyalar ichida yetkazish imkonini 

beradi. Ikkinchidan, qisqartmalar yozuvda ham joyni tejaydi. Uchinchidan, ixcham 

shakllar inson xotirasida murakkab rasmiy bo‘lgan nomlardan ko‘ra ancha tez va 

mustahkam muhrlanadi. Shuningdek, abbreviaturalar brendlar va muassasalarning 

ommalashuvida ham muhim marketing vositasi sifatida xizmat qilishi mumkin. 
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   Abbreviaturalar ya'ni qisqartmalar hosil bo‘lish usuli va talaffuz qilinishiga 

ko‘ra uch guruhlarga bo‘linadi: 

1. Akronimlar 

2. Initsializmlar 

3. Qirqilgan so‘zlar 

    1.Akronimlar. 

     Akronimlarning boshqa qisqartmalardan asosiy farqi shundaki, ular harfma-

harf aytilmaydi, balki bitta so‘z sifatida talaffuz qilinadi. 

Akronimlar bir necha so‘zdan iborat birikmalarning bosh harflarini birlashtirish 

orqali yasaladi. Bu jarayonda hosil bo‘lgan yangi "so‘z" tilning fonetik qoidalariga mos 

tushishi kerak, shundagina u unli va undosh harflar uyg‘unligida bitta so‘z kabi 

o‘qiladi. 

    Masalan NASA (National Aeronautics and Space Administration): Biz buni 

"En-Ay-Es-Ey" deb alohida harflamaymiz, balki [ˈnæsə] deb yaxlit o‘qiymiz. 

LASER (Light Amplification by Stimulated Emission of Radiation): Qiziqarli 

jihati shundaki, ko‘pchilik "Lazer"ni oddiy so‘z deb o‘ylaydi, aslida u murakkab ilmiy 

birikmaning akronimidir. 

SIM card (Subscriber Identity Module): Kundalik hayotimizdagi "Sim karta" 

ham aslida akronim hisoblanadi. 

     2.Initsializmlar 

  Ular abbreviaturalarning shunday turiki, ularda birikma tarkibidagi so‘zlarning 

faqat bosh harflari olinadi, biroq ular yaxlit so‘z sifatida emas, balki har bir harf alohida 

(alfavitdagi nomi bilan) talaffuz qilinadi. 

Initsializmlarning o‘ziga xos xususiyatlari: 

Akronimlardan farqli o‘laroq, initsializmlar fonetik jihatdan "o‘qiladigan" so‘z 

hosil qilmaydi. Masalan, BBC birikmasini "Bbc" deb o‘qib bo‘lmaydi, chunki unda 

unli harflar ishtiroki yetarli emas yoki harf birikmasi til qoidalariga mos kelmaydi. 

    Masalan: FBI (Federal Bureau of Investigation): [ef-bi-ay] - Federal qidiruv 

byurosi. 

VIP (Very Important Person): [vi-ay-pi] - O'ta muhim shaxs. 



    SYNAPSES: INSIGHTS ACROSS THE DISCIPLINES  
 

ISSN: 3060-4737 Volume 3, Issue 3 IF(Impact Factor) 10.98 / 2025 

SYNAPSES: INSIGHTS ACROSS THE DISCIPLINES                                                        527 

 

CEO (Chief Executive Officer): [si-i-ou] - Bosh ijrochi direktor. 

HTML (HyperText Markup Language): [eych-ti-em-el] - IT sohasidagi asosiy 

initsializmlardan biri. 

    3. Qirqish ya'ni clipping usuli ko'p bo'g'inli so'zning ma'no anglatuvchi 

qismini qoldirib, qolgan qismlarini tushirib qoldirish orqali yangi, qisqa so'z hosil 

qilish hodisasidir. Bu usulda so'zning lug'aviy ma'nosi o'zgarmaydi, faqat uning shakli 

ixchamlashadi. 

Qirqishning 4 ta asosiy turi mavjud: 

 

Back-clipping (Oxiridan qirqish): So'zning oxirgi qismi olib tashlanadi va boshi 

saqlanib qoladi. Bu eng ko'p uchraydigan tur. 

Advertisement - Ad (E'lon) 

Examination - Exam (Imtihon) 

Gymnasium - Gym (Sport zal) 

Fore-clipping (Boshidan qirqish): So'zning bosh qismi tushirib qoldirilib, oxiri 

saqlanadi. 

Telephone - Phone (Telefon) 

Airplane - Plane (Samolyot) 

    Mixed clipping (Har ikki tomondan qirqish): So'zning ham boshi, ham 

oxiri qirqilib, o'rtadagi qismi qoladi. 

Influenza - Flu (Gripp) 

Refrigerator - Fridge (Muzlatkich) 

Complex clipping (Murakkab qirqish): Bir nechta so'zdan iborat birikmalarning 

bo'laklarini qirqib birlashtirish. 

Situation Comedy - Sitcom 

Science Fiction - Sci-Fi 

Abbreviaturalar bugungi kunda tilning deyarli barcha qatlamlariga kirib borgan 

bo‘lib, har bir sohada o‘ziga xos vazifani bajaradi. 
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 1. Raqamli Texnologiyalar va IT sohasida abbreviaturalar-bu shunchaki 

qisqartma emas, balki sohaning universal tili va muloqotni tezlashtiruvchi texnik kodi 

hisoblanadi. Kompyuter texnologiyalari o‘ta murakkab algoritmlar va apparat 

tizimlaridan tashkil topgani sababli, ularni har safar to‘liq nomlash muloqotni 

og‘irlashtirib yuborgan bo‘lar edi. Shu sababli, abbreviaturalar bu yerda murakkab 

muhandislik tushunchalarini ixcham "brend" holatiga keltiradi va dunyo dasturchilari 

uchun yagona standart yaratadi. 

Qisqartmalarning o'rni zamonaviy kunda shu qadar kattaki, odamlar ularning 

to'liq variantini emas, asosan qisqartmali variantini eshitgan va bilishadi. Eng ko'p 

ishlatiladigan qisqartmalar: 

IT (Information Technology): Axborot texnologiyalari. Sohaning umumiy nomi 

va eng ko‘p qo‘llaniladigan qisqartma. 

AI (Artificial Intelligence): Sun’iy intellekt. Hozirgi kunda eng ommalashgan, 

inson ongiga taqlid qiluvchi tizimlar nomi. 

Wi-Fi (Wireless Fidelity): Simsiz internet ulanishi. Dunyo bo‘ylab har kuni 

ishlatiladigan eng tanish texnik termin. 

USB (Universal Serial Bus): Qurilmalarni ulovchi universal port. Har bir 

kompyuter va telefonda mavjud standart. 

HTML (HyperText Markup Language): Veb-sahifalarning "skeleti". Internetdagi 

har bir sayt aynan shu qisqartma asosida qurilgan. 

RAM (Random Access Memory): Operativ xotira. Telefon yoki kompyuterning 

tezligini belgilovchi asosiy xususiyat. 

URL (Uniform Resource Locator): Sayt manzili. Brauzerning yuqori qismida 

yoziladigan har qanday manzil. 

PDF (Portable Document Format): Hujjatlarni saqlash va yuborishning eng 

mashhur formati. 

SMS (Short Message Service): Qisqa xabarlar xizmati. Mobil aloqaning ajralmas 

qismi. 

VPN (Virtual Private Network): Shaxsiy va xavfsiz tarmoq ulanishi. Internetda 

maxfiylikni ta’minlovchi vosita. 

 2. Harbiy va Mudofaa Sohasi 
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Harbiy sohada abbreviaturalar - hayotiy zaruriyat va strategik kod hisoblanadi. 

Jangovar harakatlar va favqulodda vaziyatlarda vaqt soniyalar bilan o‘lchangani 

sababli, uzun buyruq yoki tashkilot nomlarini to‘liq aytish xavfli bo‘lishi mumkin. Shu 

bois, bu sohada abbreviaturalar muloqotni maksimal darajada aniq , tezkorva dunyo 

armiyalari uchun standartlashtirilgan holatga keltiradi. 

Bunga misollar: 

NATO (North Atlantic Treaty Organization): Shimoliy Atlantika Alyansi. Dunyodagi 

eng yirik harbiy-siyosiy blok nomi. 

UN (United Nations): Birlashgan Millatlar Tashkiloti (BMT). Tinchlikni saqlash 

operatsiyalarida asosiy rol o‘ynovchi qisqartma. 

HQ (Headquarters): Shtab-kvartira. Har qanday harbiy bo‘linmaning boshqaruv 

markazi. 

SOP (Standard Operating Procedure): Standart ish tartibi. Askarlar va ofitserlar 

amal qilishi shart bo‘lgan qat’iy qoidalar to‘plami. 

Radar (Radio Detection and Ranging): Obyektlarni aniqlash tizimi. Aslida 

akronim bo‘lgan bu so‘z hozirda mustaqil so‘zga aylanib ketgan. 

VIP (Very Important Person): O‘ta muhim shaxs. Dastlab harbiy va diplomatik 

doiralarda himoya qilinishi kerak bo‘lgan shaxslarga nisbatan ishlatilgan. 

WMD (Weapons of Mass Destruction): Ommaviy qirg‘in qurollari. Xalqaro 

xavfsizlik masalalarida eng ko‘p qo‘llaniladigan termin. 

AWOL (Absent Without Official Leave): Ruxsatsiz harbiy qismni tark etish. 

Harbiy intizomdagi eng mashhur qisqartmalardan biri. 

UAV (Unmanned Aerial Vehicle): Uchuvchisiz uchish apparati (Dron). 

Zamonaviy urushlarning asosiy texnik vositasi. 

CIA (Central Intelligence Agency): Markaziy razvedka boshqarmasi (MRB). 

Dunyo razvedka tizimidagi eng tanish initsializm. 

3. Biznes sohasiga oid abbreviaturalar 

Biznes olamida abbreviaturalar  muloqotni maksimal darajada aniq va tizimli 

qiladi. Korporativ muhitda vaqt eng qimmatli resurs  sanalgani sababli, uzun 

lavozimlar yoki murakkab moliyaviy jarayonlar qisqa harf birikmalariga aylanadi. Bu 

nafaqat vaqtni tejaydi, balki kompaniya ichidagi ierarxiya va ish unumdorligini tezkor 

tahlil qilish imkonini beradi. 
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Bunga misollar: 

CEO (Chief Executive Officer): Bosh ijrochi direktor. Kompaniyaning eng 

yuqori rahbari. 

B2B (Business to Business): Korxonalararo savdo. Bir kompaniyaning 

boshqasiga xizmat ko‘rsatishi. 

KPI (Key Performance Indicator): Ish samaradorligining asosiy ko‘rsatkichi. 

Xodimning natijasini o‘lchovchi dori kabi aniq mezon. 

HR (Human Resources): Kadrlar bo‘limi. Inson resurslari bilan ishlovchi 

struktura. 

PR (Public Relations): Jamoatchilik bilan aloqalar. Kompaniyaning tashqi 

imijini shakllantiruvchi soha. 

ROI (Return on Investment): Investitsiya rentabelligi. Tikilgan pul qanchalik 

foyda keltirganini hisoblovchi ko‘rsatkich. 

FYI (For Your Information): Ma’lumot uchun. Elektron yozishmalarda eng ko‘p 

qo‘llaniladigan "tanishtiruvchi" qisqartma. 

B2C (Business to Consumer): Biznesning bevosita iste’molchi (mijoz) bilan 

ishlashi. 

R&D (Research and Development): Tadqiqot va ishlanmalar. Yangi mahsulot 

yaratish ustida ishlovchi bo‘lim. 

 4. Tibbiyot va sog‘liqni saqlash 

Tibbiyot olamida abbreviaturalar juda ham zarur hisoblanadi. Shifokorlar va 

hamshiralar uchun har bir soniya muhim bo‘lgani sababli, murakkab lotincha terminlar 

yoki uzoq davom etadigan tashxis nomlarini bitta qisqa dori kapsulasi kabi ixcham 

shaklga keltirish zaruriyatdir. Bu qisqartmalar xalqaro standart bo‘lib, dunyoning 

istalgan nuqtasidagi tibbiyot xodimi uchun bir xil va aniq ma’noni anglatadi. 

Tibbiyot sohasidagi abbreviaturalarga misollar: 

DNA (Deoxyribonucleic acid): DNK. Insonning genetik kodi, hayotning asosiy 

asosi. 

MRI (Magnetic Resonance Imaging): MRT. Magnit-rezonans tomografiya - 

ichki a’zolarni tekshirishning eng zamonaviy usuli. 



    SYNAPSES: INSIGHTS ACROSS THE DISCIPLINES  
 

ISSN: 3060-4737 Volume 3, Issue 3 IF(Impact Factor) 10.98 / 2025 

SYNAPSES: INSIGHTS ACROSS THE DISCIPLINES                                                        531 

 

WHO (World Health Organization): JSST (Jahon sog‘liqni saqlash tashkiloti). 

Global sog‘liqni saqlashni nazorat qiluvchi muassasa. 

ER (Emergency Room): Tez yordam bo‘limi. Kasalxonaning eng shoshilinch 

qismi. 

BP (Blood Pressure): Qon bosimi. Salomatlikning eng birlamchi ko‘rsatkichi. 

BMI (Body Mass Index): Tana vazni indeksi. Vaznning bo‘yga nisbatini 

o‘lchovchi mezon. 

Stat (Latin: statim): "Darhol / Shoshilinch". Shifokorlar o‘ta tezkor harakat talab 

etilganda ishlatadigan buyruq. 

OTC (Over-the-Counter): Retsepsiz beriladigan dorilar. Dorixonalarda hamma 

olishi mumkin bo‘lgan vositalar. 

ICU (Intensive Care Unit): Jonlantirish bo‘limi (Reanimatsiya). Bemorlar 

doimiy nazoratda bo‘ladigan maxsus bo‘lim. 

COVID-19 (Coronavirus Disease 2019): Pandemiya sababchisi bo‘lgan 

virusning xalqaro tan olingan nomi. 

 5. Akademik va ilmiy tadqiqotlar 

Ilmiy olamda abbreviaturalar matnning zichligi va aniqligini ta’minlovchi asosiy 

vositadir. Olimlar va tadqiqotchilar o‘z ishlarida uzoq davom etadigan unvonlarni, 

muassasa nomlarini yoki lotincha iboralarni qayta-qayta yozmaslik uchun 

qisqartmalardan foydalanishadi. Bu usul ilmiy maqolaning hajmini tejash bilan birga, 

xalqaro ilmiy hamjamiyat uchun tushunarli bo‘lgan yagona standartni shakllantiradi. 

Misollar: 

GPA (Grade Point Average): O‘rtacha ball. Talabaning o‘zlashtirish darajasini 

ko‘rsatuvchi asosiy raqam. 

PhD (Doctor of Philosophy): Fan doktori. Dunyo miqyosida tan olingan eng 

yuqori ilmiy daraja. 

BA / MA (Bachelor / Master of Arts): Bakalavr va Magistr darajalari. Oliy ta’lim 

bosqichlarining qisqacha nomlanishi. 

IELTS / TOEFL: Ingliz tili darajasini belgilovchi xalqaro imtihon tizimlarining 

nomlari. 
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UNESCO / UNICEF: Ta’lim, fan va madaniyat bilan bog‘liq bo‘lgan yirik 

xalqaro tashkilotlarning qisqartma nomlari. 

6. Ijtimoiy tarmoqlar va kundalik muloqot 

   Internet olamidagi muloqot tezkorlikni talab qiladi. Bu sohadagi 

abbreviaturalar yozish jarayonini bir necha barobar tezlashtiradi va his-tuyg‘ularni va 

gaplarni matn orqali darhol yetkazish imkonini beradi. Ular asosan norasmiy uslubda, 

do‘stona yozishmalarda va izohlarda qo‘llaniladi. 

Eng ommabop misollar: 

LOL (Laughing Out Loud): Kulgidan qotib qolish. Internet tarixidagi eng 

mashhur qisqartma. 

OMG (Oh My God): Yo tavba! / Hayratlanish. Hayrat yoki daxshatni ifodalaydi. 

BTW (By The Way): Aytgancha. Mavzuni o‘zgartirish yoki yangi fikr qo‘shishda 

ishlatiladi. 

IDK (I Don't Know): Bilmayman. Savolga javob berishda eng qisqa yo‘l. 

ASAP (As Soon As Possible): Iloji boricha tezroq. Shoshilinch iltimoslarda 

qo‘llaniladi. 

DM (Direct Message): Shaxsiy xabar. "Lichka"ga yozish ma’nosida. 

TTYL (Talk To You Later): Keyinroq gaplashamiz. Xayrlashishning "chat"dagi 

varianti. 

BRB (Be Right Back): Hozir qaytaman. Kompyuter yoki telefondan 

uzoqlashganda yoziladi. 

IMO / IMHO (In My [Humble] Opinion): Mening [kamtarona] fikrimcha. 

Shaxsiy qarashni bildirishda. 

TGIF (Thank God It's Friday): Xudoga shukur, bugun juma! Ish haftasi 

tugaganidan xursandlik belgisi. 

FAQ (Frequently Asked Questions): Ko‘p beriladigan savollar. Sayt va 

profillarning ma’lumot bo‘limi. 

RIP (Rest In Peace): Joyi jannatda bo‘lsin. Ta’ziya bildirishda ishlatiladigan 

xalqaro initsializm. 
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HBD (Happy Birthday): Tug‘ilgan kuning bilan! Tabriknoma yozishda vaqtni 

tejaydi. 

JK (Just Kidding): Shunchaki hazillashyapman. Hazilni tushunmay 

qolmasliklari uchun qo‘shiladi. 

TBA / TBC (To Be Announced / Confirmed): Keyinroq e’lon qilinadi / 

tasdiqlanadi. Tadbirlar haqida ma’lumot berishda. 

GOAT (Greatest of All Time): Barcha zamonlarning eng zo‘ri. Ko‘pincha Messi, 

Ronaldo yoki o‘z sohasining ustalariga nisbatan ishlatiladi. 

RN (Right Now): Aynan hozir. "Hozir bandman" yoki "Hozir keldim" deyishda 

juda qulay. 

FR (For Real): Jiddiy / Rostdanmi? Biror gapni tasdiqlash yoki hayratlanishda 

ishlatiladi. 

GNR (Good Night): Xayrli tun. Do‘stlar bilan xayrlashishda eng qisqa yo‘l. 

POV (Point of View): Shaxsiy qarash yoki "Tasavvur qiling..." ma’nosida. 

Videolarda va rasmlarda vaziyatni tushuntirish uchun ishlatiladi. 

GRWM (Get Ready With Me): Men bilan birga tayyorlaning. Blogerlar kiyinish 

yoki pardoz qilish jarayonini ko‘rsatganda yozishadi. 

OOTD (Outfit of the Day): Kunlik kiyim-bosh. Instagramda kiygan kiyimini 

ko‘rsatish uchun ishlatiladigan asosiy xeshteg. 

IDGAF (I Don't Give A ...): Menga baribir / Qizig‘i yo‘q. Biror narsaga nisbatan 

befarqlikni qo‘polroq bo‘lsa ham aniq ifodalaydi. 

TMI (Too Much Information): Haddan tashqari ko‘p ma’lumot. Keraksiz yoki 

o‘ta shaxsiy tafsilotlar aytilganda to‘xtatish uchun ishlatiladi. 

NVM (Never Mind): Mayli, qo‘yaver / Unutib yubor. Biror narsani 

tushuntirishdan charchaganda yoki fikrdan qaytganda yoziladi. 

SMH (Shaking My Head): Boshingni chayqash (norozilik yoki hayrat belgisi). 

"Aqlga sig‘maydi" degan ma’noda. 

 Lotincha abbreviaturalarning ingliz tilida (English) ishlatilishi juda qiziqarli 

holat. Ular asosan "Academic English" (ilmiy ingliz tili) va "Formal Writing" (rasmiy 

yozuv) uslubining ajralmas qismi hisoblanadi. 

Lotincha abbreviaturalarning ingliz tilidagi o‘rni 
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Ingliz tili lug‘at boyligining katta qismi lotin tilidan kirib kelgan. Akademik 

yozuvda lotincha qisqartmalar matnni zichlashtirish va xalqaro standartga keltirish 

uchun xizmat qiladi. 

1. "e.g." va "i.e." o‘rtasidagi farq - ingliz tilidagi eng ko‘p adashiladigan 

xatolardan biri hisoblanadi. 

Ingliz tilida so‘zlashuvchilar ham ko‘pincha bularni adashtirib yuborishadi.  

e.g. (exempli gratia): Ingliz tilidagi "for example" (masalan) birikmasining 

o‘rnini bosadi. Biror narsani sanab ko‘rsatishda ishlatiladi. 

i.e. (id est): Ingliz tilidagi "that is" (ya’ni / aniqrog‘i) ma’nosini beradi. Oldingi 

fikrni boshqacha so‘zlar bilan tushuntirish yoki aniqlashtirish uchun qo‘llaniladi. 

2. Ilmiy manbalar bilan ishlash (Citations) 

Ingliz tilidagi ilmiy maqolalarda (APA, MLA yoki Chicago uslublarida) lotincha 

qisqartmalar joyni tejash uchun ishlatiladi: 

et al.: Agar maqola mualliflari 3 tadan ko‘p bo‘lsa, ingliz tilida faqat birinchi 

muallif familiyasidan keyin et al. qo‘yiladi. Bu o‘quvchiga "va boshqa olimlar" degan 

xabarni beradi. 

ibid.: Bitta manbaga ketma-ket havola berilganda, manbaning uzun nomini qayta 

yozmaslik uchun ishlatiladi. 

3. Lotincha qisqartmalarning inglizcha o‘qilishi 

Qiziq tomoni shundaki, ingliz tilida bu qisqartmalar yozilganda lotincha bo‘lsa-

da, o‘qilganda ko‘pincha ularning inglizcha muqobili bo’lgan so’z aytiladi: 

e.g. yoziladi - "for example" deb o‘qiladi. 

etc. yoziladi - "et cetera" (lotincha talaffuz saqlanadi) yoki "and so on" deb 

o‘qiladi. 

vs. yoziladi - "versus" deb o‘qiladi. 

Demak, ushbu tadqiqot davomida turli sohalardagi abbreviaturalarni tahlil qilish 

natijasida quyidagi xulosalarga keldik: 

Lisoniy tejamkorlik: Abbreviaturalar tilning "ortiqcha yukini" yengillatib, 

axborot uzatish tezligini oshiradi. Bu, ayniqsa, vaqt soniyalar bilan o‘lchanadigan IT, 

harbiy va tibbiyot sohalarida hayotiy zaruriyatdir. 
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Sohaviy ixtisoslashuv: Har bir soha o‘zining ichki ehtiyojidan kelib chiqib, 

o‘ziga xos abbreviaturalar tizimini shakllantirgan. Masalan, biznesda ierarxiyani 

(CEO, HR), internet muloqotida esa emotsiyalarni (LOL, POV) ifodalash ustuvorlik 

kasb etadi. 

Lotincha terminlarning universalligi: Akademik va ilmiy yozuvda (e.g., i.e., et 

al.) lotincha qisqartmalarning saqlanib qolishi - bu xalqaro ilmiy hamjamiyat uchun 

yagona va o‘zgarmas muloqot standartini ta’minlaydi. 

Global standartlashuv: Ingliz tilidan kirib kelgan abbreviaturalar (AI, Wi-Fi, 

RAM) o‘zbek tilida ham asliyaticha qabul qilingan. Bu esa mutaxassislarning xalqaro 

miqyosda bir-birlarini tushunishlariga xizmat qiladi. 

Umuman olganda, abbreviaturalar zamonaviy tilning ajralmas qismi bo'lib, ular 

muloqotni nafaqat qisqartiradi, balki uni yanada professional va tizimli ko'rinishga 

keltiradi. Kelajakda raqamli texnologiyalar rivoji bilan yangi abbreviaturalar bazasi 

yanada kengayishi shubhasiz. 
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